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Аннотация. Введение в УК РФ и в КоАП РФ правовых новелл, связанных с распространением недостоверной (фейко-
вой) информации, ставит вопрос об особенной роли в таких делах эксперта-лингвиста, так как это речевые право-
нарушения. Опираясь на методические материалы Министерства юстиции РФ, а также на собственную экспертную 
практику автор статьи определяет пределы компетенции эксперта-лингвиста, но демонстрирует при этом коммуни-
кативно и законодательно обоснованную возможность их расширения. Цель статьи – определить пределы компе-
тенции эксперта-лингвиста в делах, связанных с распространением недостоверной (фейковой) информации, указать 
на коммуникативно и законодательно обоснованную возможность их расширения. При проведении исследования 
применялись эмпирические методы описания, интерпретации; теоретические методы формальной и диалектической 
логики. Результаты: 1) определены пределы компетенции эксперта-лингвиста в делах, связанных с распростране-
нием недостоверной (фейковой) информации; 2) продемонстрированы коммуникативно и законодательно обосно-
ванные возможности расширения пределов компетенции эксперта-лингвиста.
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Научно-методическим советом ФБУ РФЦСЭ (Рос-
сийский федеральный центр судебной экспертизы) 
при Минюсте России 17 июня 2022 года протоколом 
№ 2 было утверждено методическое письмо «Об осо-
бенностях судебных лингвистических экспертиз ин-
формационных материалов, связанных с публичным 
распространением под видом достоверных сообще-
ний заведомо ложной (недостоверной) информа-
ции», подготовленное под руководством директора 
ФБУ РФЦСЭ доктора юридических наук, профессо-
ра А.И. Усова, кандидата филологических и юриди-
ческих наук В.О. Кузнецова [Кузнецов].

В письме даны рекомендации о назначении и про-
ведении лингвистических экспертиз в рамках рас-
смотрения дел по новым статьям УК РФ и КоАП РФ. 
Речь идёт об административной и уголовной ответ-
ственности за распространение заведомо ложной ин-
формации о Вооруженных силах РФ.

В рамках дел о распространении заведомо лож-
ной информации авторы письма напоминают, что уже 
есть сложившаяся практика проведения лингвисти-
ческих экспертиз. Кроме того, Верховный суд РФ 
в Обзоре по отдельным вопросам судебной практи-
ки, связанной с применением законодательства и мер 
по противодействию распространению коронавирус-
ной инфекции (утв. Президиумом Верховного суда 
30 апреля 2020 года), дал разъяснения по квалифици-
рующим признакам этих преступлений: что считать 
заведомо ложной информацией и что понимается 
под ее распространением1. Эти же квалифицирую-
щие признаки имеют место и в диспозиции ст. 270.3 
УК РФ2, а также ч. 9, 10, 10.1, 10.2 ст. 13.15 КоАП РФ3.

Задача эксперта-лингвиста состоит в том, чтобы 
установить, в какой форме была подана спорная ин-
формация и допускает ли способ ее подачи проверку 
на соответствие действительности, то есть выража-
лась ли информация в форме утверждения о фактах 
или в форме мнения, оценки. Юридически значимы-
ми будут высказывания в форме утверждения. 

Авторы письма подчеркивают, что в компетенцию 
лингвиста-эксперта не входит юридическая (пра-
вовая) квалификация действий. За пределы специ-
альных знаний также выходит решение вопросов, 
связанных с установлением заведомо ложной инфор-
мации, квалификации информации как фейка, выяв-
ление признаков фейковой информации, проверка ин-
формации на соответствие действительности.

В качестве типового вопроса эксперту предлага-
ется следующий: «Содержится ли в тексте информа-
ция о […], выраженная в форме утверждения о фак-
тах и событиях?» [Кузнецов]. Однако, на наш взгляд, 
учитывая тот факт, что объект экспертизы в данном 
случае должен исследоваться только с учетом всей 
коммуникативной ситуации, в которой он использо-
вался (что отдельно выделяют авторы письма), поми-

мо основного вопроса следует дополнительно поста-
вить на разрешение эксперта следующие вопросы: 

1. Каковы тематика и смысл представленных 
для исследования высказываний?

2. Содержится ли в данных высказываниях инфор-
мация о каких-либо действиях Вооруженных сил РФ? 

3. Если информация о каких-либо действиях Воо-
руженных сил РФ имеется, то выражена ли она в фор-
ме утверждения о фактах и событиях либо пред-
ставляет собой оценочное суждение или выражение 
чьего-либо субъективного мнения?

Данные вопросы позволяют выявить в спорных 
материалах фактивные и нефактивные предикаты. 
Однако фейковая информация, претендуя на фак-
тологическую точность, включает в себя и другие 
компоненты, выявление и описание которых впол-
не вписывается в парадигму специальных знаний 
лингвиста-эксперта. Речь идет, в частности, о наборе 
коммуникативных приемов аргументации. Перечень 
таких приемов давно является предметом научной 
лингвистической рефлексии, достаточно упомянуть 
таких авторов, как С.И. Поварнин [Поварнин: 56–
110], О.С. Иссерс [Иссерс: 160–176], А.М. Шестери-
на [Шестерина: 240–241], Ю.В. Ивлев [Ивлев: 245–
251] и др. 

В случае с фейками мнимая достоверность до-
стигается посредством выстраивания речевой моде-
ли, сходной с такими видами речевого воздействия, 
как убеждение и коммуникативное давление, кото-
рые в свою очередь реализуются через такие прие-
мы аргументации, как апелляция к личному опыту, 
опыту схожей с адресатами социальной группы, на-
вешивание ярлыков, брань, нагнетание непригляд-
ных деталей, тревожных настроений, предъявление 
ложных дилемм и т. д. Эти приемы имеют специфи-
ческое лексико-синтаксическое выражение, их нали-
чие и коммуникативная цель могут быть без особого 
труда определены экспертом-лингвистом. 

Также важным компонентом, используемым 
с целью  более основательного подтверждения до-
стоверности сообщаемого, являются ссылки на ис-
точники, цифровые примеры (особенно точные чис-
ла и процентные показатели), статистические данные, 
инфографика, иллюстративный ряд, медийные вклю-
чения (репортажи, свидетельства «очевидцев», аудио-
записи).

Учитывая вышесказанное, считаем, что на раз-
решение эксперта-лингвиста может быть поставлен 
и такой факультативный вопрос: «Содержит ли ин-
формация о действиях Вооруженных сил РФ указа-
ния на какой-либо источник информации или иные 
коммуникативные средства аргументации? Если да,  
то каковы его (их) характеристики?»

Проиллюстрируем наши размышления приме-
ром. В одной из записей на странице пользователя 
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сети «ВКонтакте» тем же пользователем была раз-
мещена следующая информация: «10 самых крова-
вых терактов России в Украине. Россия постоянно 
обстреливает мирные города и села, их ракеты при-
летают в школы, больницы, дома, где спят мирные 
люди. Журналисты собрали самые кровавые ракет-
ные обстрелы Украины с начала полномасштабного 
вторжения РФ в Украину». Далее в тексте перечис-
ляются последствия военных действий, происходя-
щих на Украине, а именно: ракетных обстрелов Вин-
ницы, Кременчуга, Часова Яра, Мариуполя, Одессы, 
Сергеевки, Белогоровки в Луганской области, Кра-
маторска, Харькова и его районов, Чернигова, Ни-
колаева – с указанием точных дат и числа погибших 
и раненых людей, в том числе детей. Также автор со-
общает: «300 тысяч украинских детей были похище-
ны и вывезены в Россию за время войны»4. 

Согласно пресуппозиции заголовка «10 самых 
кровавых терактов России в Украине», действия 
ВС РФ являются террористическими актами, а со-
гласно подзаголовочной части «Россия постоянно 
обстреливает мирные города и села», эти теракты 
осуществляются в отношении мирного населения 
Украины постоянно. Слово «постоянно» переводит 
семантический признак конкретности, временной 
локализованности действия в признак постоянно-
непрерывного действия.

Согласно Большому юридическому словарю, 
террористический акт – преступление против ос-
нов конституционного строя и безопасности госу-
дарства, предусмотренное ст. 277 УК РФ. Заклю-
чается в посягательстве на жизнь государственного 
или общественного деятеля, совершенном в целях 
прекращения его государственной или иной поли-
тической деятельности либо из мести за такую дея-
тельность [БЮС: 746]. Кроме того, представленные 
в тексте обстрелы, – это только 10 самых кровавых 
терактов, то есть список военных преступлений Рос-
сии ими не ограничивается.

Также автор выдвигает утверждение о том, что  
за время войны, под которой, исходя из контекста 
записи, подразумевается специальная военная опе-
рация, осуществляемая на Украине Вооруженны-
ми силами РФ, было похищено и вывезено в Россию 
300 000 украинских детей.

Согласно Новому словарю русского языка, по-

хитить – тайно унести, увести или увезти; вы-
красть [Ефремова]. То есть утверждается, что в ходе 
спецоперации Россия массово похищает украинских 
детей.

Вся информация подается в форме утвердитель-
ных повествовательных предложений, используются 
глаголы изъявительного наклонения несовершенного 
вида (данная форма подчеркивает актуальность и не-
завершенность описываемых этими глаголами дей-

ствий [Маслов: 71]), отдельных показателей субъек-
тивной модальности нет. 

Показательно, что фрагмент перегружен цифрами. 
С точки зрения жанра новостной заметки это недопу-
стимо и в обычном случае подлежало бы редакторской 
правке, однако здесь такая перегруженность использу-
ется целенаправленно: она не просто создает эффект 
точности, достоверности, убедительности, но и на-
гнетает негативные смыслы, подчеркивая и усиливая 
трагичность сообщаемого. Для максимальной убеди-
тельности информация дополнена иллюстративным 
материалом в виде карты, на которой нанесены услов-
ные обозначения описываемых ракетных обстрелов.

Экспертная практика автора показывает, что рас-
пространение информации о действиях Вооружен-
ных сил РФ в ходе спецоперации практически всег-
да включает в себя признаки дискредитации целей 
использования ВС РФ. Попытка описать коммуни-
кативные тактики и приемы такой дискредитации 
представлена автором в работе «Проблема ответ-
ственности за дискредитацию использования Воо-
руженных Сил Российской Федерации в контексте 
лингвистической экспертизы» [Ахунзянова: 170–171]. 
На наш взгляд, в таком случае эксперт может ука-
зать на такие признаки в своем заключении, даже 
если перед ним не были поставлены соответствую-
щие вопросы, что законодателем вполне допускает-
ся. Согласно ст. 204 УПК РФ «Заключение экспер-
та»: «Если при производстве судебной экспертизы 
эксперт установит обстоятельства, которые имеют 
значение для уголовного дела, но по поводу которых 
ему не были поставлены вопросы, то он вправе ука-
зать на них в своем заключении»5. 

Так, в примере, приведенном выше, признаки дис-
кредитации использования ВС РФ усматриваются 
в высказываниях: «полномасштабное вторжение РФ 
в Украину», «Россия постоянно обстреливает мир-
ные города и села», которые по своему смыслу идут 
вразрез с официально объявленными целями специ-
альной военной операции. 

Приведем еще пример: «Российские оккупанты 
утром ударили по Никополю из «Градов». Выпусти-
ли 53 ракеты по мирным жилым кварталам!», где 
в контексте утверждения о действиях ВС РФ в пре-
суппозиции содержится негативная оценка целей их 
использования.

Согласно словарной фиксации в Новом словаре 
русского языка, оккупант – участник оккупации, за-
хватчик; оккупация – насильственный захват чужой 
государственной территории военной силой [Ефре-
мова].

То есть действия ВС РФ преподнесены так, будто 
они имеют своей целью насильственный захват чу-
жой государственной территории военной силой. Та-
кие цели, безусловно, не соответствуют целям защи-
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ты интересов Российской Федерации и ее граждан, 
поддержания международного мира и безопасности, 
то есть нормативной оценке. Выдвижение такой но-
минации в качестве констатации может способство-
вать изменению мнения читателей и формированию 
нужного автору убеждения. Таким образом, опреде-
ление «российские оккупанты» совпадает с диагно-
стическим комплексом «Дискредитация использова-
ния ВС» [Сакераж, Кузнецов] и позволяет эксперту 
дать категорические положительные выводы.
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